
ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΕΙ ΓΙΑ ΤΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 
ΠΟΥ ΣΥΛΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΚΑΙ ΤΕΛΟΥΝ ΥΠΟ ΚΡΑΤΗΣΗ 

----------------   
 

Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

 
Συνοπτικός   

τίτλος. 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί των 

Δικαιωμάτων Προσώπων που Συλλαμβάνονται και 

Τελούν υπό Κράτηση  Νόμος του 2005. 

  

Ερμηνεία. 2.  Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου: 

  

73(Ι) του 2004 

94(Ι) του 2005. 

«Αστυνομία Κύπρου» έχει την έννοια που αποδίδεται 

στον περί Αστυνομίας Νόμο, 

  

 

Κεφ.155. 

93 του 1972 

2 του 1975 

12 του 1975 

41 του 1978 

162 του 1989 

142 του 1991 

9 του 1992 

10(Ι) του 1996 

89(Ι) του 1997 

54(Ι) του 1998 

96(Ι) του 1998 

14(Ι) του 2001 

185(Ι) του 2003 

219(Ι) του 2004. 

«αστυνομικός σταθμός» έχει την έννοια που 

αποδίδεται στον περί Ποινικής Δικονομίας Νόμο και 

περιλαμβάνει οποιοδήποτε τόπο παραλαβής 

συλληφθέντων, 
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 «καταληπτή γλώσσα» περιλαμβάνει οποιοδήποτε 

τρόπο ή μέσο επικοινωνίας σε δεδομένη περίπτωση 

είναι καταληπτό σε πρόσωπο το οποίο έχει πνευματική 

ανεπάρκεια ή σωματική αναπηρία, 

  

 «κελί» σημαίνει τον ξεχωριστό χώρο σε κρατητήριο 

όπου διαβιεί κρατούμενος, 

  

 

 

62(Ι) του 1996 

12(Ι) του 1997 

96(I) του 2005. 

«κρατητήριο» σημαίνει κτίριο και υποστατικό που έχει 

καθιδρυθεί ως αστυνομικό κρατητήριο δυνάμει των 

περί Φυλακών Νόμων και περιλαμβάνει κτίριο και 

υποστατικό που έχει καθιδρυθεί ως φυλακή δυνάμει 

των εν λόγω νόμων, 

  

 «κρατούμενος» σημαίνει πρόσωπο που 

συλλαμβάνεται από μέλος της Αστυνομίας και τελεί 

υπό κράτηση σε κρατητήριο σε οποιαδήποτε από τις 

περιπτώσεις επιτρεπόμενης στέρησης της ελευθερίας 

του ατόμου προβλέπεται στις υποπαραγράφους (β), 

(γ) και (στ) της παραγράφου 2 του άρθρου 11 του 

Συντάγματος της Κυπριακής Δημοκρατίας και 

περιλαμβάνει υπόδικο και πρόσωπο που κρατείται για 

σκοπούς επιβολής ποινής, 

  

 «μέλος της Αστυνομίας» σημαίνει κάθε μέλος της 

Αστυνομίας Κύπρου. 

  

 ΠΡΩΤΟ ΜΕΡΟΣ  
 ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΣΕ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΣΥΛΛΗΨΕΙΣ 
  

Δικαίωμα 

επικοινωνίας  

με δικηγόρο και 

3.- (1) Παρά τις διατάξεις οποιουδήποτε άλλου νόμου ή 

κανονισμών, πρόσωπο που συλλαμβάνεται από μέλος 

της Αστυνομίας δικαιούται αμέσως μετά τη σύλληψή 
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συγγενείς και 

πληροφόρησης για 

το δικαίωμα. 

του να επικοινωνήσει αυτοπροσώπως τηλεφωνικά: 

  

   (α) με δικηγόρο της δικής του επιλογής χωρίς να 

είναι παρόν οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο, 

   

   (β) τηρουμένων των διατάξεων  του εδαφίου (2), 

στην παρουσία μέλους της Αστυνομίας με 

οποιοδήποτε συγγενικό ή άλλο πρόσωπο της 

επιλογής του και στην περίπτωση προσώπου 

κάτω των δεκαοκτώ ετών με οποιοδήποτε από 

τους γονείς ή κηδεμόνες του, για να τους 

ενημερώσει για τη σύλληψη ή κράτησή του και 

τον αστυνομικό σταθμό ή κρατητήριο 

κράτησης ή προτιθέμενης κράτησής του, 

ανάλογα με την περίπτωση. 

   

 (2)  Στην περίπτωση της παραγράφου (β) του εδαφίου 

(1) του παρόντος άρθρου, δεν παρέχεται δικαίωμα  

επικοινωνίας αμέσως μετά τη σύλληψη, για χρονικό 

διάστημα που δεν υπερβαίνει τις δώδεκα ώρες μετά 

από αυτήν, αν υπάρχει εύλογη υποψία ότι η άσκηση 

του δικαιώματος επικοινωνίας αμέσως μετά τη 

σύλληψη με πρόσωπο που αναφέρεται στην εν λόγω 

παράγραφο δυνατόν:  

  

 (α) να οδηγήσει σε καταστροφή ή απόκρυψη 

τεκμηρίων που σχετίζονται με τη διαλεύκανση 

του αδικήματος ή  
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 (β) να εμποδίσει τη σύλληψη ή ανάκριση άλλου 

προσώπου σε σχέση με το αδίκημα ή να 

οδηγήσει σε απόδραση αυτού ή 

   

 (γ) να οδηγήσει σε διάπραξη άλλου αδικήματος ή 

σε θάνατο ή σωματική βλάβη οποιουδήποτε 

προσώπου ή 

   

 (δ) να οδηγήσει σε οτιδήποτε από τα πιο κάτω- 

   

  (i) σε βλάβη στο συμφέρον της ασφάλειας 

της Δημοκρατίας  ή της συνταγματικής 

ή της δημόσιας τάξη ή 

   

  (ii) σε επέμβαση στην απονομή της 

δικαιοσύνης: 

    

       Νοείται ότι οι διατάξεις του παρόντος εδαφίου δεν 

εφαρμόζονται στην περίπτωση συλληφθέντος που 

λόγω πνευματικής ανεπάρκειας εμπίπτει στις διατάξεις 

του άρθρου 4. 

    

   (3) Πρόσωπο που συλλαμβάνεται από μέλος της 

Αστυνομίας δικαιούται να πληροφορηθεί αμέσως μετά 

τη σύλληψή του τα  δικαιώματά του, που αναφέρονται 

στα εδάφια (1) και (2), και το σταθμό ή κρατητήριο 

κράτησης ή προτιθέμενης κράτησής του σε καταληπτή 

στο ίδιο γλώσσα. 
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 (4)  Σε περίπτωση που συλλαμβάνεται πρόσωπο το 

οποίο εμφανώς δεν είναι δυνατό, λόγω οποιασδήποτε 

πνευματικής ανεπάρκειας ή σωματικής αναπηρίας, να 

ασκήσει  χωρίς βοήθεια τα δικαιώματα επικοινωνίας  

των εδαφίων (1) και (2), ανάλογα με την περίπτωση, 

αυτό δικαιούται να τα ασκήσει με τη βοήθεια ή και στην 

παρουσία λειτουργού των Ιατρικών ή και Κοινωνικών 

Υπηρεσιών του κράτους, η οποία πρέπει να τίθεται στη 

διάθεσή του, αμέσως μόλις αυτό είναι πρακτικά δυνατό 

μετά τη σύλληψή του, χωρίς επηρεασμό του χρόνου 

που προβλέπεται για παροχή  του δικαιώματος 

επικοινωνίας σε περιπτώσεις που εμπίπτουν  στις 

διατάξεις του εδαφίου (2) του παρόντος άρθρου.   

  

Δικαίωμα 

πληροφόρησης 

συγγενών για τη 

σύλληψη 

προσώπου με 

πνευματική 

ανεπάρκεια. 

4.  Αμέσως μετά τη σύλληψη προσώπου που λόγω 

οποιασδήποτε πνευματικής ανεπάρκειας εμφανώς δεν 

είναι δυνατό να αντιληφθεί ή να πληροφορηθεί ότι έχει 

τα προβλεπόμενα στο εδάφιο (1) του άρθρου 3 

δικαιώματα επικοινωνίας ή να αντιληφθεί πλήρως το 

δικαίωμα άσκησης αυτών δικαιούται όπως συγγενικό 

του πρόσωπο τύχει τηλεφωνικής ενημέρωσης σε 

καταληπτή γλώσσα, από μέλος της Αστυνομίας, 

αναφορικά με τη σύλληψη και το σταθμό ή κρατητήριο 

κράτησης ή προτιθέμενης κράτησής του. 

  

Δικαιώματα 

επικοινωνίας 

αλλοδαπών με την 

πρεσβεία τους. 

5.- (1) Σε περίπτωση σύλληψης αλλοδαπού, αυτός έχει 

επιπροσθέτως των δικαιωμάτων των άρθρων 3 και 4, 

το δικαίωμα:         
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